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II
(Tiedonannot)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDONANNOT

EUROOPAN KOMISSIO

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen

(Asia M.8428 – CVC / Żabka Polska)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2017/C 124/01)

Komissio päätti 7. huhtikuuta 2017 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille sovel
tuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen koko 
teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset liikesalaisuu
det. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlai
sia hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32017M8428. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen

(Asia M.8442 – Ardian / Groupe Prosol)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2017/C 124/02)

Komissio päätti 10. huhtikuuta 2017 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavilla vain ranskaksi ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset liikesalaisuudet. 
Päätös on saatavilla:

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlai
sia hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot;

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32017M8442. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Tiedotteet)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDOTTEET

EUROOPAN KOMISSIO

Euron kurssi (1)

20. huhtikuuta 2017

(2017/C 124/03)

1 euro =

Rahayksikkö Kurssi

USD Yhdysvaltain dollaria 1,0745

JPY Japanin jeniä 117,16

DKK Tanskan kruunua 7,4381

GBP Englannin puntaa 0,83920

SEK Ruotsin kruunua 9,6203

CHF Sveitsin frangia 1,0701

ISK Islannin kruunua

NOK Norjan kruunua 9,2120

BGN Bulgarian leviä 1,9558

CZK Tšekin korunaa 26,907

HUF Unkarin forinttia 313,50

PLN Puolan zlotya 4,2588

RON Romanian leuta 4,5405

TRY Turkin liiraa 3,9067

AUD Australian dollaria 1,4278

Rahayksikkö Kurssi

CAD Kanadan dollaria 1,4494
HKD Hongkongin dollaria 8,3550
NZD Uuden-Seelannin dollaria 1,5301
SGD Singaporen dollaria 1,5009
KRW Etelä-Korean wonia 1 220,93
ZAR Etelä-Afrikan randia 14,1282
CNY Kiinan juan renminbiä 7,3965
HRK Kroatian kunaa 7,4550
IDR Indonesian rupiaa 14 316,10
MYR Malesian ringgitiä 4,7257
PHP Filippiinien pesoa 53,422
RUB Venäjän ruplaa 60,4465
THB Thaimaan bahtia 36,931
BRL Brasilian realia 3,3770
MXN Meksikon pesoa 20,1980
INR Intian rupiaa 69,4375

(1) Lähde: Euroopan keskuspankin ilmoittama viitekurssi.
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EUROOPAN JÄRJESTELMÄRISKIKOMITEA

EUROOPAN JÄRJESTELMÄRISKIKOMITEAN PÄÄTÖS,

annettu 31 päivänä maaliskuuta 2017,

päätöksen EJRK/2011/1 muuttamisesta Euroopan järjestelmäriskikomitean työjärjestyksen 
hyväksymisestä

(EJRK/2017/2)

(2017/C 124/04)

EUROOPAN JÄRJESTELMÄRISKIKOMITEAN HALLINTONEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon finanssijärjestelmän makrotason vakauden valvonnasta Euroopan unionissa ja Euroopan järjestelmäris
kikomitean perustamisesta 24 päivänä marraskuuta 2010 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 1092/2010 (1) ja erityisesti sen 6 artiklan 4 kohdan ja 9 artiklan 5 kohdan,

ottaa huomioon Euroopan järjestelmäriskikomitean toimintaa koskevien erityistehtävien antamisesta Euroopan keskus
pankille 17 päivänä marraskuuta 2010 annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o 1096/2010 (2),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto antoi 12 päivänä heinäkuuta 2016 päätöksen (EU) 2016/1171 (3) Euroopan talousalueen (ETA) sekako
miteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IX (Rahoituspalvelut) muutta
miseen. ETA:n sekakomitea antoi 30 päivänä syyskuuta 2016 ETA:n sekakomitean päätöksen N:o 198/2016 (4), 
jolla muutettiin ETA:an osallistuvien Euroopan vapaakauppajärjestön (EFTA) jäsenvaltioiden asianomaisten viran
omaisten asemaa ja osallistumista Euroopan järjestelmäriskikomitean (EJRK) työhön. Norjan, Islannin ja Liechtens
teinin asianomaisten viranomaisten edustajien on osallistuttava EJRK:n hallintoneuvoston työhön ilman äänioi
keuksia sekä neuvoa-antavan teknisen komitean työhön. Näiden EFTAn jäsenvaltioiden kansallisten keskuspank
kien pääjohtajien ja Liechtensteinin osalta valtiovarainministeriön korkean tason edustajan sekä näiden kunkin 
EFTAn jäsenvaltion toimivaltaisen kansallisen valvontaviranomaisen korkean tason edustajan ja EFTAn valvontavi
ranomaisen kollegion jäsenen, mikäli tällä on merkitystä sen tehtävien kannalta, on oltava äänioikeudettomia hal
lintoneuvoston jäseniä. EFTAn jäsenvaltioiden kansallisten keskuspankkien edustajien ja Liechtensteinin osalta val
tiovarainministeriön edustajan sekä näiden kunkin EFTAn jäsenvaltion toimivaltaisen kansallisen valvontaviran
omaisen edustajan on osallistuttava neuvoa-antavan teknisen komitean työhön. Nämä EFTAn jäsenvaltioiden asian
omaisten viranomaisten edustajat eivät osallistu EJRK:n työhön, jos siinä yhteydessä saatetaan käsitellä unionin 
yksittäisten rahoituslaitosten tai yksittäisten jäsenvaltioiden tilannetta.

(2) Hallintoneuvosto hyväksyy kaikki EJRK:n säädökset ja EJRK:n sihteeristön päällikkö allekirjoittaa ne; allekirjoituk
sella vahvistetaan yhdenmukaisuus hallintoneuvoston päätöksen kanssa.

(3) Näin ollen Euroopan järjestelmäriskikomitean päätöstä ERJK/2011/1 (5) olisi muutettava vastaavasti,

(1) EUVL L 331, 15.12.2010, s. 1.
(2) EUVL L 331, 15.12.2010, s. 162.
(3) Neuvoston päätös (EU) 2016/1171, annettu 12 päivänä heinäkuuta 2016, ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettä

västä kannasta ETA-sopimuksen liitteen IX (Rahoituspalvelut) muuttamiseen (EUVL L 193, 19.7.2016, s. 38).
(4) ETA:n sekakomitean päätös N:o 198/2016, annettu 30 päivänä syyskuuta 2016, ETA-sopimuksen liitteen IX (Rahoituspalvelut) muut

tamisesta [2017/275] (EUVL L 46, 23.2.2017, s. 1).
(5) Euroopan järjestelmäriskikomitean päätös EJRK/2011/1, tehty 20 päivänä tammikuuta 2011, Euroopan järjestelmäriskikomitean työ

järjestyksen hyväksymisestä (EUVL C 58, 24.2.2011, s. 4).
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ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutokset

Muutetaan päätös EJRK/2011/1 seuraavasti:

1. Muutetaan 4 artikla seuraavasti:

a) korvataan 6 kohta seuraavasti:

”6. EJRK:n puheenjohtaja voi asetuksen (EU) N:o 1092/2010 9 artiklan 4 ja 5 kohdan mukaisesti kutsua 
kokouksiinsa tapauskohtaisesti muita henkilöitä esityslistalla olevia yksittäisiä asioita varten puheenjohtajan tai 
hallintoneuvoston muiden jäsenten ehdotuksesta, jos katsoo sen aiheelliseksi, ja sillä edellytyksellä, että luottamuk
sellisuutta koskevia vaatimuksia noudatetaan.”;

b) lisätään 7 kohta seuraavasti:

”7. ETA:n sekakomitean päätöksen N:o 198/2016 (*) mukaisesti Islannin ja Norjan kansallisten keskuspankkien 
pääjohtajien tai Liechtensteinin osalta valtiovarainministeriön korkean tason edustajan sekä näiden kunkin Euroo
pan vapaakauppajärjestön (EFTA) jäsenvaltion toimivaltaisen kansallisen valvontaviranomaisen korkean tason 
edustajan on osallistuttava hallintoneuvoston kokouksiin ilman äänioikeuksia. EFTAn valvontaviranomaisen kolle
gion jäsen saa osallistua hallintoneuvoston kokouksiin ilman äänioikeuksia, jos tällä on merkitystä sen tehtävien 
kannalta.

(*) ETA:n sekakomitean päätös  N:o  198/2016,  annettu  30 päivänä syyskuuta  2016,  ETA-sopimuksen liitteen  IX 
(Rahoituspalvelut) muuttamisesta [2017/275] (EUVL L 46, 23.2.2017, s. 1).”;

2. Muutetaan 5 artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. EJRK:n puheenjohtaja laatii hallintoneuvoston sääntömääräistä kokousta varten alustavan esityslistan, joka 
lähetetään siihen liittyvine asiakirjoineen ohjauskomitealle tutustuttavaksi vähintään kahdeksan päivää ennen 
ohjauskomitean kokousta. Tämän jälkeen puheenjohtaja lähettää alustavan esityslistan siihen liittyvine asiakirjoi
neen hallintoneuvoston jäsenille vähintään 10 päivää ennen hallintoneuvoston kokousta. Kun suunnitellaan hallin
toneuvoston työtä ja valmistellaan kokousten esityslistoja, on otettava huomioon, että jäseniä, jotka osallistuvat 
4 artiklan 7 kohdan nojalla, voidaan pyytää olemaan osallistumatta hallintoneuvoston kokouksiin, jos niissä käsi
tellään unionin yksittäisten rahoituslaitosten tai yksittäisten jäsenvaltioiden tilannetta.”;

b) Lisätään seuraava 2a kohta:

”2a Kukin jäsen voi saatuaan alustavan esityslistan esittää kolmen EKP:n työpäivän kuluessa EJRK:n sihteeristölle 
pyynnön siitä, että esityslistan yksittäinen asia käsitellään ilman sellaisten jäsenten osallistumista, jotka osallistuvat 
4 artiklan 7 kohdan nojalla, jos siinä yhteydessä käsitellään unionin yksittäisten rahoituslaitosten tai yksittäisten 
jäsenvaltioiden tilannetta. Pyynnön esittävän edustajan henkilöllisyys on pidettävä salassa.”;

3. korvataan 10 artiklan 2 kohta seuraavasti:

”2. Ohjauskomitea tutkii etukäteen hallintoneuvoston kokouksen alustavalla esityslistalla olevat asiat niihin liitty
vine asiakirjoineen. Ohjauskomitea varmistaa, että asiakirja-aineistot valmistellaan hallintoneuvostoa varten, ja ehdot
taa tarvittaessa vaihtoehtoja tai ratkaisuja. Kun suunnitellaan hallintoneuvoston työtä ja valmistellaan kokousten esi
tyslistoja, on otettava huomioon, että jäseniä, jotka osallistuvat kokoukseen 4 artiklan 7 kohdan nojalla, voidaan 
pyytää olemaan osallistumatta hallintoneuvoston kokoukseen, jos siinä käsitellään unionin yksittäisten rahoituslaitos
ten tai yksittäisten jäsenvaltioiden tilannetta. Ohjauskomitea raportoi hallintoneuvostolle jatkuvasti EJRK:n toiminnan 
kehityksestä.”;

4. Muutetaan 13 artikla seuraavasti:

a) Lisätään seuraava 2a kohta:

”2a Yhden edustajan Islannin ja Norjan kansallisista keskuspankeista ja Liechtensteinin osalta yhden valtiovarain
ministeriön edustajan sekä näiden kunkin EFTAn jäsenvaltion toimivaltaisen kansallisen valvontaviranomaisen 
edustajan on osallistuttava neuvoa-antavan teknisen komitean työhön.”;
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b) korvataan 7 kohta seuraavasti:

”7. Neuvoa-antavan teknisen komitean puheenjohtaja tekee vähintään 10 kalenteripäivää ennen kokousta ase
tuksen (EU) N:o 1029/2010 13 artiklan 3 kohdan mukaisesti laaditun ehdotuksen esityslistaksi, joka toimitetaan 
neuvoa-antavan teknisen komitean hyväksyttäväksi. EJRK:n sihteeristö toimittaa esityslistalla oleviin asioihin liitty
vät asiakirjat kaikille neuvoa-antavan teknisen komitean jäsenille. Kun suunnitellaan neuvoa-antavan teknisen 
komitean työtä ja valmistellaan kokousten esityslistoja, on otettava huomioon, että edustajia, jotka osallistuvat 
13 artiklan 2a kohdan nojalla, voidaan pyytää olemaan osallistumatta neuvoa-antavan teknisen komitean työhön, 
jos siinä yhteydessä saatetaan käsitellä unionin yksittäisten rahoituslaitosten tai yksittäisten jäsenvaltioiden tilan
netta. Kukin edustaja voi saatuaan esityslistan esittää kolmen EKP:n työpäivän kuluessa EJRK:n sihteeristölle pyyn
nön siitä, että esityslistan yksittäinen asia käsitellään ilman sellaisten edustajien osallistumista, jotka osallistuvat 
kokoukseen 13 artiklan 2a kohdan nojalla, jos siinä käsitellään unionin yksittäisten rahoituslaitosten tai yksittäis
ten jäsenvaltioiden tilannetta. Pyynnön esittävän edustajan henkilöllisyys on pidettävä salassa.”;

5. Muutetaan 27 artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Hallintoneuvosto hyväksyy EJRK:n säädökset ja EJRK:n sihteeristön päällikkö allekirjoittaa ne; allekirjoituk
sella vahvistetaan yhdenmukaisuus hallintoneuvoston päätöksen kanssa.”;

b) Lisätään seuraava 1a kohta:

”1a Kaikki EJRK:n säädökset numeroidaan juoksevasti niiden yksilöimisen helpottamiseksi.”;

c) Lisätään seuraava 1b kohta:

”1b EJRK:n sihteeristö ryhtyy toimenpiteisiin varmistaakseen

a) EJRK:n säädösten alkuperäiskappaleiden turvallisen taltioimisen;

b) tiedoksiannot vastaanottajille;

c) tarvittaessa sellaisten EJRK:n säädösten julkaisemisen kaikilla unionin virallisilla kielillä Euroopan unionin viralli
sessa lehdessä, joiden julkaisemisesta hallintoneuvosto on tehnyt nimenomaisen päätöksen.”

2 artikla

Voimaantulo

Tämä päätös tulee voimaan 1 päivänä huhtikuuta 2017.

Tehty Frankfurt am Mainissa 31 päivänä maaliskuuta 2017.

EJRK:n puheenjohtaja

Mario DRAGHI
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V

(Ilmoitukset)

KILPAILUPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia M.8408 – Cinven / CPPIB / Travel Holdings Parent Corporation)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2017/C 124/05)

1. Komissio vastaanotti 10. huhtikuuta 2017 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen ilmoi
tuksen ehdotetusta yrityskeskittymästä, jolla brittiläisen yrityksen Cinven Capital Management (V) General Partner Limi
ted (”Cinven”) hoitama rahasto Fifth Cinven Fund ja kanadalainen eläkerahasto Canada Pension Plan Investment Board 
(”CPPIB”) hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun yhteisen määräysvallan yrityk
sessä Travel Holdings Parent Corporation ja sen tytäryrityksissä (yhdessä ”kohdeyritykset” eli ”Tourico”). Kohdeyritykset 
on tarkoitus myöhemmin sulauttaa yhteen yrityksen Hotelbeds Travel Company, Inc. kanssa. Jälkimmäinen on Cinvenin 
ja CPPIB:n yhteisessä määräysvallassa olevan yrityksen Hotelbeds US Holdco, Inc. kokonaan omistama tytäryhtiö.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— Cinven: salkunhoito- ja sijoitusneuvontapalveluja useille sijoitusrahastoille tarjoava pääomasijoitusyhtiö

— CPPIB: lailla perustettu organisaatio, joka vastaa Kanadan työeläkejärjestelmän (Canada Pension Plan) varojen 
sijoittamisesta

— Kohdeyritykset: matkailualan arvopaperivälitysyritys, jonka päätoimipaikka sijaitsee Orlandossa Floridassa.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen sovel
tamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin.

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautukset voidaan 
lähettää komissiolle faksilla (+32 22964301), sähköpostitse osoitteeseen COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu tai 
postitse viitteellä M.8408 – Cinven / CPPIB / Travel Holdings Parent Corporation seuraavaan osoitteeseen:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”).
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia M.8379 – SGID / Hellenic Republic / IPTO)

Yksinkertaistettuun menettelyyn mahdollisesti soveltuva asia

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2017/C 124/06)

1. Komissio vastaanotti 10. huhtikuuta 2017 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen ilmoi
tuksen ehdotetusta yrityskeskittymästä, jolla Kiinan kansantasavallan valtioneuvoston alaisuuteen kuuluvan, valtion 
omaisuuden valvonnasta ja hallinnoinnista vastaavan viraston määräysvallassa oleva kiinalainen yritys State Grid Interna
tional Development Limited (SGID) ja Kreikan valtio hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetun yhteisen määräysvallan kreikkalaisessa yrityksessä Independent Power Transmission Operator SA (IPTO) osta
malla osakkeita.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— SGID investoi säänneltyä sähkönsiirtoa ja -jakelua Kiinan kansantasavallan ulkopuolella harjoittaviin yrityksiin. Sillä 
on omaisuutta ja sijoituksia Australiassa, Brasiliassa, Filippiineillä, Portugalissa, Hongkongin erityishallintoalueella ja 
Italiassa.

— Kreikan valtiolla on määräysvalta IPTO:ssa tytäryrityksensä DES ADMIE kautta.

— IPTO on Kreikan siirtoverkonhaltija, jonka tehtävänä on siirtotoiminnan harjoittaminen sekä siirtoverkon hallinto, 
käyttö, ylläpito ja kehittäminen Kreikan sähkönjakelun varmistamiseksi.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen sovel
tamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. Asia soveltuu mahdollisesti käsiteltä
väksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaistetusta menettelystä tiettyjen keskittymien 
käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 nojalla (2).

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautukset voidaan 
lähettää komissiolle faksilla (+32 22964301), sähköpostitse osoitteeseen COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu tai 
postitse viitteellä M.8379 – SGID / Hellenic Republic / IPTO seuraavaan osoitteeseen:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”).
(2) EUVL C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia M.8462 – KKR / CDPQ / USI Insurance Services)

Yksinkertaistettuun menettelyyn mahdollisesti soveltuva asia

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2017/C 124/07)

1. Euroopan komissio vastaanotti 11. huhtikuuta 2017 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 4 (1) artiklan mukai
sen ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä, jolla yhdysvaltalainen yritys KKR & Co. L.P. (KKR) ja kanadalainen yri
tys Caisse de dépôt et placement du Québec (CDPQ) hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetun välillisen yhteisen määräysvallan yhdysvaltalaisessa yrityksessä USI Insurance Services (USI eli kohdeyritys).

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— KKR on maailmanlaajuinen Yhdysvaltoihin sijoittautunut sijoitusyhtiö, joka tarjoaa valikoiman vaihtoehtoisia omai
suudenhoitopalveluja julkisille ja yksityisille markkinasijoittajille sekä pääomamarkkinaratkaisuja yhtiön sisäisesti 
sekä salkkuunsa kuuluville yrityksille ja muille asiakkaille.

— CDPQ on maailmanlaajuisesti toimiva institutionaalinen sijoittaja, joka hoitaa pääasiassa julkisten ja puolijulkisten 
eläke- ja vakuutusturvajärjestelmien varoja. CDPQ tekee pääomasijoituksia ja sijoittaa suuriin rahoitusmarkkinoihin, 
infrastruktuuriin ja kiinteistöihin.

— Kohdeyritys on vakuutuksenvälitys- ja konsulttiyritys, joka toimii omaisuus- ja vahinkovakuutusten, työntekijän 
etuuksien, henkilökohtaisten riskipalvelujen, eläkkeiden sekä ohjelma- ja erityisratkaisujen aloilla Yhdysvalloissa.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen sovel
tamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. Asia soveltuu mahdollisesti käsiteltä
väksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaistetusta menettelystä tiettyjen keskittymien 
käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 nojalla (2).

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautukset voidaan lähet
tää Euroopan komissiolle faksilla (+32 22964301), sähköpostitse osoitteeseen COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 
tai postitse viitteellä M.8462 – KKR / CDPQ / USI Insurance Services seuraavaan osoitteeseen:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (sulautuma-asetus).
(2) EUVL C 366, 14.12.2013, s. 5.
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